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BOSNA I HERCEGOVINA 

PARLAMENTARNA SKUPŠTINA 

PREDSTAVNIČKI  DOM 

 

PREDMET: Obavještenje s 44. sjednice Doma naroda Parlamentarne skupštine BiH 

 

Dom naroda Parlamentarne skupštine BiH je, na 44. sjednici, održanoj 9. 4. 2010., 

razmatrao sljedeće tačke dnevnog reda a preostale tačke utvrđenog dnevnog reda 44. sjednice Doma 

naroda razmatrat će se na nastavku 44. sjednice, koja će se održati 19.4.2010. godine. 

  

1. Izvještaj Zajedničke komisije oba doma o postizanju saglasnosti o identičnom tekstu Zakona 

o duhanu Bosne i Hercegovine; 

2. Prijedloga zakona o radnom vremenu, obaveznim odmorima mobilnih radnika i uređajima 

za evidentiranje u drumskom prijevozu (drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

3. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o politici direktnih stranih ulaganja u 

Bosni i Hercegovini (drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

4. Prijedlog zakona o protuminskom djelovanju u Bosni i Hercegovini (drugo čitanje), 

predlagač: Vijeće ministara BiH;  

5. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o osnovama sigurnosti saobraćaja na 

putevima u Bosni  i Hercegovini (drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

6. Predloga zakona o izmjenama Zakona o klasifikaciji djelatnosti u Bosni i Hercegovini 

(drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

7. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Javnom radiotelevizijskom sistemu 

Bosne i Hercegovine (drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

8. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Javnom radiotelevizijskom servisu 

Bosne i Hercegovine (drugo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

9. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o komunikacijama (drugo čitanje),  

predlagač: Vijeće ministara BiH;  
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10. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Izbornog zakona Bosne i Hercegovine (prvo čitanje), 

predlagači: delegati Dušanka Majkić, Ilija Filipović i Hazim Rančić; 

11. Prijedlog zakona o izmjeni i dopunama Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 

(prvo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH;  

12. Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim nabavkama (prvo čitanje) 

predlagač: Predstavnički dom; 

13. Prijedlog zakona o zaštiti oznaka geografskog porijekla (prvo čitanje), predlagač: Vijeće 

ministara BiH; 

14. Prijedlog zakona o zaštiti topografije integriranog kola (prvo čitanje); predlagač: Vijeće 

ministara BiH; 

15. Prijedlog zakona o industrijskom dizajnu (prvo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH; 

16. Prijedlog zakona o žigu (prvo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH; 

17. Prijedog zakona o patentu (prvo čitanje), predlagač: Vijeće ministara BiH; 

18. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Ugovora između Bosne i Hercegovine  i Republike 

Slovenije o pravnoj pomoći u građanskim i krivičnim stvarima; 

19. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Protokola između Vijeća ministara BiH i Vlade 

Kraljevine Saudijske Arabije o međusobnoj zamjeni nekretnina - zemljišta za izgradnju 

diplomatskih predstavništava u Sarajevu i Rijadu; 

20. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Kreditnog sporazuma između Bosne i Hercegovine i 

Kuvajtskog fonda za arapski ekonomski razvoj – Projekat Autoput Kakanj – Donja 

Gračanica; 

21. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma o zračnom saobraćaju između Vijeća 

ministara BiH i Vlade Arapske Republike Egipat; 

22. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma o zračnom saobraćaju između Bosne i 

Hercegovine i Sirijske Arapske Republike; 

23. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma između Vijeća ministara BiH i Vlade 

Republike Moldavije o uzajamnom ukidanju viznog režima za nosioce diplomatskih i 

službenih pasoša; 

24. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma između Bosne i Hercegovine i Republike 

Indije o međusobnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima; 

25. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma između Vijeće ministara BiH i Vlade Crne 

Gore o prijevozu putnika i tereta u međunarodnom drumskom saobraćaju; 

26. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma o zajmu između Bosne i Hercegovine i 

Evropske banke za obnovu i razvoj za projekat Mahovljanska petlja; 
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27. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma o finansiranju i projektu između KfW, 

Frankfurt na Majni, i Bosne i Hercegovine, koju zastupa Ministarstvo finansija i trezora 

BiH, kao i Federacije Bosne i Hercegovine, koju zastupa Federalno ministarstvo finansija, i 

općine Bihać, Agencija za izvođenje projekta, Prikupljanje i tretman otpadnih voda, Bihać; 

28. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Sporazuma o zračnom saobraćaju između Vijeća 

ministara BiH i Vlade Ruske Federacije;  

29. Davanje saglasnosti za ratifikaciju Memoranduma o razumijevanju između saveznog 

ministra odbrane i sporta Republike Austrije, Vijeća ministara BiH, Vlade Republike 

Hrvatske, Vlade Kraljevine Danske, Ministarstva vanjskih poslova Republike Francuske, 

Vlade Republike Mađarske, Vlade Republike Makedonije, Vlade Kraljevine Holandije, 

Vlade Kraljevine Norveške, Vlade Republike Poljske, Vlade Švicarske Konfederacije, 

Vlade Republike Turske, Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i 

Vlade Sjedinjenih Američkih Država, vezano za saradnju u radu Centra za obuku za 

operacije podrške miru u Bosni i Hercegovini. 

 

Ad. 1.  

Dom naroda usvojio je Izvještaj Zajedničke komisije oba doma o postizanju saglasnosti o 

identičnom tekstu Zakona o o duhanu Bosne i Hercegovine pa je samim tim Zakon usvojen. 

 

Ad. 2. 

  Dom naroda usvojio je Zakon o radnom vremenu, obaveznim odmorima mobilnih radnika i 

uređajima za evidentiranje u drumskom prijevozu s dva amandmana koja glase: 

 

Amandman I. 

U članu 17. stav (12) mijenja se i glasi: 

„(12) Oznake plombi, prateće dokumentacije i način imenovanja Komisije za radionice iz 

člana 18. stav (3) ovog zakona, pravilnikom propisuje ministar u saradnji sa Institutom i entitetskim 

zavodima.“. 

Amandman II.  

U članu 39. u stavu 1. riječi: „ do 16.3.2010. godine“ zamjenjuju se riječima:  „do 16.6.2010.  

godine“. 

S obzirom da je Zakon usvojen u različitom tekstu od onog usvojenog u Predstavničkom 

domu, Dom naroda osnovao je Zajedničku кomisiju za usaglašavanje teksta Zakona. Za članove 

Zajedničke komisije iz Doma naroda imenovani su: Slobodan Šaraba, Alma Čolo i Branko 

Zrno. 
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Ad. 3. 

  Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o politici direktnih stranih 

ulaganja u Bosni i Hercegovini sa dva sljedeća amandmana:  

 

Amandman I.  
 

Član 2. mijenja se i glasi: 
„Član 2. 

 
U članu 2. mijenjaju se značenja sljedećih izraza tako da glase: 
 
„„Direktno strano ulaganje“ znači ulaganje u novoosnovano privredno društvo ili ulaganje u 

postojeće domaće privredno društvo, kao i ulaganje u novoosnovanu ustanovu ili postojeću 
ustanovu, koje može biti u novcu, stvarima i pravima. 

 

„Strana kontrola“ znači svako ulaganje u visini osnivačkog uloga predviđenog za osnivanje 
privrednog društva ili ustanove u BiH. 

 

„Javno informiranje“ znači informiranje koje se ostvaruje posredstvom medija. Mediji su 
novine i druga štampa, radijski i televizijski programi, programi novinskih agencija, elektronske 
publikacije, teletekst, ostali oblici dnevnog ili periodičnog objavljivanja urednički oblikovanih 
programskih sadržaja prijenosom zapisa, glasa, zvuka ili slike.““ 

 
Amandman II.  

 

U članu 3. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o politici direktnih stranih ulaganja u 
BiH (a koji tretira član 4. Zakona) stav (f) mijenja se i glasi:  

 
„(f) Vlada entiteta može donijeti odluku, ako ocijeni opravdanim, da ulog stranog lica kod 

određenih privrednih društava iz stava (a) ovog člana, osim preduzeća koja se bave javnim 
informiranjem, ne podliježu restrikciji navedenoj u stavu (a) ovog člana.“ 
 

S obzirom da je Zakon usvojen u različitom tekstu od onog usvojenog u Predstavničkom 

domu, Dom naroda osnovao je Zajedničku кomisiju za usaglašavanje teksta Zakona. Za članove 

Zajedničke komisije iz Doma naroda imenovani su: Slobodan Šaraba, Hazim Rančić i Branko 

Zrno. 

Ad. 4.  

Dom naroda usvojio je Zakon o protuminskom djelovanju u Bosni i Hercegovini sa 

sljedećim amandmanom:  

Amandman I. 

U članu 12. stav (2) riječ „Sarajevo“ mijenja se rječju „Mostar“. 
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S obzirom da je Zakon usvojen u različitom tekstu od onog usvojenog u Predstavničkom 

domu, Dom naroda osnovao je Zajedničku кomisiju za usaglašavanje teksta Zakona. Za članove 

Zajedničke komisije iz Doma naroda imenovani su: Zoran Koprivica, Ivo Miro Jović i Hilmo 

Neimarlija. 

Ad. 5.  

Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o osnovama sigurnosti 

saobraćaja na putevima u Bosni  i Hercegovini sa trinaest sljedećih amandmana: 

 

Amandman I. 

U članu 2. stav (4) iza riječi “entiteta” stavlja se zarez i dodaje se riječ „kantona“. 

 

Amandman II. 

 U članu 22. u stavu (1) iza riječi “stav (2)” dodaju se riječi: “i (3)” . 

 

Amandman III. 

 U članu 42. Prijedloga zakona dodat je novi član 129b. i u članu 129b. u stavu (3) iza riječi:  

“za smještaj tereta“ dodaju se riječi: “vozila iz člana 129a. stav (2)”. 

 

Amandman IV. 

U članu 46., koji se odnosi na član 177. Zakona o osnovama sigurnosti saobraćaja na 

putevima u BiH, stav (9) mijenja se i glasi:  

„(9) Bliže odredbe o vršenju kontrole iz stava (7) ovog člana pravilnikom propisuje organ 

entiteta, kantona i Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine nadležan za obrazovanje, u skladu s općim 

principima za vršenje kontrole propisanim podzakonskim aktom iz st. (10) i (11) ovog člana.“ 

 

Amandman V. 

U član 48. stav (2) mijenja se i glasi: 

„„Iza člana 178. dodaje se novi član 178a. koji glasi: 

 

„Član 178a. 

O uspješno završenoj obuci za vozača motornih vozila, auto-škole, obrazovne ustanove i 

Crveni krst izdaju potvrde““. 

Amandman VI. 

U članu 54. stav (1) iza riječi “entiteta” stavlja se zarez i dodaje se riječ „kantona“. 
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Amandman VII. 

„U članu 69. st. (2), (3) i (4)  mijenjaju  se i glase: 

„ (2) U članu 225. stav (5) riječ „deset“ zamjenjuje se riječju „sedam“.  

(3) U stavu (8) riječ „15“ zamjenjuje se riječju „deset“.  

(4) U stavu (10) riječ „15“ zamjenjuje se riječima:„najmanje deset“.” 

 

Amandman VIII. 

 Članom 78. Prijedloga zakona dodat je novi član 234a. i u članu 234a.  stav (1) tačka 2) 

brišu se riječi “stav (2)”. 

 

Amandman IX. 

U članu 80. dodaje se novi stav (7) koji glasi:  
 

„(7) Iza tačke 27) dodaje se nova tačka 27a) koja glasi: 

„27a) kandidat za vozača i instruktor vožnje ukoliko postupe suprotno odredbama člana 

180.“  

 Dosadašnji st. (7) i (8) postaju st. (8) i (9). 
 

Amandman X. 

 U članu 81. u stavu (1) briše se tačka 1a). 

 Dosadašnja tačka 1b) postaje tačka 1a). 

 

Amandman XI. 

 Član 83. mijenja se i glasi: 

(1) U članu 239. u tački 12) riječi: „čl. 55 i“ se zamjenjuju riječju „član”. 

(2) U tački 17) iza riječi: „člana 81.“ dodaju se riječi: „i člana 82“. 

(3) Tačka 20) mijenja se i glasi: 

 „20) vozač koji neispravno vozilo vuče suprotno odredbama člana 88.“; 

(4) U tački 21) riječ „tač.“ mijenja se riječju „stav“ a na kraju teksta dodaju se riječi: „kao i 

vozač koji upravlja traktorom bez upaljenog žutog rotacionog svjetla (član 90. stav 

(6))”.  

(5) Tačka 22) mijenja se i glasi: 

 „22) gonič stoke koji stoku ne drži u skladu s odredbama člana 104. st. (2) i (4)“. 

(6)  U tački 29) riječi: „stav (5)” zamjenjuju se riječima: „stav (7)”. 

(7) U tački 30) riječi: „član 183. stav (1)” zamjenjuju se riječima: „član 177. stav (5)“. 
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(8) U tački 33) riječi: „saobraćajnu dozvolu” zamjenjuju se riječima: „potvrdu o 

registraciji”. 
 

Amandman XII. 

 Članom 84. Prijedloga zakona dodat je novi član 239a. i u članu 239a. u stavu (4) riječi: 

“stav (3)” zamjenjuju se riječima: “stav (4)”.  

 

Amandman XIII. 

U članu 39. stav (1) Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o osnovama 

sigurnosti saobraćaja na putevima u Bosni i Hercegovini iza riječi “Granična policija Bosne i 

Hercegovine” umjesto tačke stavlja se zarez i dodaju riječi “ službena vozila članova Predsjedništva 

Bosne i Hercegovine, službena vozila predsjedavajućeg i zamjenika predsjedavajućeg oba doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine i službena vozila predsjedavajućeg i zamjenika 

predsjedavajućeg Vijeća ministara Bosne i Hercegovine”. 

 
 

S obzirom da je Zakon usvojen u različitom tekstu od onog usvojenog u Predstavničkom 

domu, Dom naroda osnovao je Zajedničku кomisiju za usaglašavanje teksta Zakona. Za članove 

Zajedničke komisije iz Doma naroda imenovani su: Branko Zrno, Drago Ljubičić i Alma Čolo. 

 

Ad. 6.  

Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama Zakona o klasifikaciji djelatnosti u Bosni i 

Hercegovini u identičnom tekstu kao i Predstavnički dom. 

 

Ad. 7.  

Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Javnom 

radiotelevizijskom sistemu Bosne i Hercegovine u identičnom tekstu kao i Predstavnički dom. 

 

Ad. 8.  

Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Javnom 

radiotelevizijskom servisu Bosne i Hercegovine u identičnom tekstu kao i Predstavnički dom. 

 

Ad. 9.  

Dom naroda usvojio je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o komunikacijama u 

identičnom tekstu kao i Predstavnički dom. 
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Ad. 10.  

 Dom naroda usvojio je u prvom čitanju Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Izbornog 

zakona Bosne i Hercegovine čiji su  predlagači delegati Dušanka Majkić, Ilija Filipović i Hazim Rančić 

sa sljedećim zaključkom: 

  “Dom naroda Parlamentarne skupštine BIH skraćuje amandmansku faza za Prijedlog 

zakona o izmjenama i dopunama Izbornog zakona BiH, na 7 dana, od dana usvajanja navedenog 

Prijedloga zakona u prvom čitanju”. 

 

Ad. 11.  

Dom naroda usvojio je u prvom čitanju Prijedlog zakona o izmjeni i dopunama Zakona o 

carinskoj politici Bosne i Hercegovine sa sljedećim zaključkom: 

  “Dom naroda Parlamentarne skupštine BIH traži od Upravnog odbor Uprave za indirektno 

oporezivanje BiH, da Domu naroda PS BIH dostavi mišljenje o Prijedlogu zakona o izmjeni i 

dopuni Zakona o carinskoj politici BiH, prije razmatranja navednog Prijedloga zakona u drugom 

čitanju”. 

Ad. 12. 

Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim nabavkama čiji je predlagač 

Predstavnički dom nije usvojen u prvom čitanju. 

 

Ad. 13., 14., 15., 16. i 17. 

Dom naroda usvojio je u prvom čitanju: 

 

Prijedlog zakona o zaštiti oznaka geografskog porijekla; 

Prijedlog zakona o zaštiti topografije integriranog kola; 

Prijedlog zakona o industrijskom dizajnu; 

Prijedlog zakona o žigu; 

Prijedog zakona o patentu. 

 

Ad. 18., 19., 20., 21., 22., 23., 24., 25., 26., 27., 28. i 29. 

Dom naroda dao je saglasnost za ratifikaciju: 

 

- Ugovora između Bosne i Hercegovine  i Republike Slovenije o pravnoj pomoći u 

građanskim i krivičnim stvarima; 
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- Protokola između Vijeća ministara BiH i Vlade Kraljevine Saudijske Arabije o međusobnoj 

zamjeni nekretnina - zemljišta za izgradnju diplomatskih predstavništava u Sarajevu i 

Rijadu; 

- Kreditnog sporazuma između Bosne i Hercegovine i Kuvajtskog fonda za arapski 

ekonomski razvoj – Projekat Autoput Kakanj – Donja Gračanica; 

- Sporazuma o zračnom saobraćaju između Vijeća ministara BiH i Vlade Arapske Republike 

Egipat; 

- Sporazuma o zračnom saobraćaju između Bosne i Hercegovine i Sirijske Arapske 

Republike; 

- Sporazuma između Vijeća ministara BiH i Vlade Republike Moldavije o uzajamnom 

ukidanju viznog režima za nosioce diplomatskih i službenih pasoša; 

- Sporazuma između Bosne i Hercegovine i Republike Indije o međusobnoj pravnoj pomoći 

u krivičnim stvarima; 

- Sporazuma između Vijeće ministara BiH i Vlade Crne Gore o prijevozu putnika i tereta u 

međunarodnom drumskom saobraćaju; 

- Sporazuma o zajmu između Bosne i Hercegovine i Evropske banke za obnovu i razvoj za 

projekat Mahovljanska petlja; 

- Sporazuma o finansiranju i projektu između KfW, Frankfurt na Majni, i Bosne i 

Hercegovine, koju zastupa Ministarstvo finansija i trezora BiH, kao i Federacije Bosne i 

Hercegovine, koju zastupa Federalno ministarstvo finansija, i općine Bihać, Agencija za 

izvođenje projekta, Prikupljanje i tretman otpadnih voda, Bihać; 

- Sporazuma o zračnom saobraćaju između Vijeća ministara BiH i Vlade Ruske Federacije;  

- Memoranduma o razumijevanju između saveznog ministra odbrane i sporta Republike 

Austrije, Vijeća ministara BiH, Vlade Republike Hrvatske, Vlade Kraljevine Danske, 

Ministarstva vanjskih poslova Republike Francuske, Vlade Republike Mađarske, Vlade 

Republike Makedonije, Vlade Kraljevine Holandije, Vlade Kraljevine Norveške, Vlade 

Republike Poljske, Vlade Švicarske Konfederacije, Vlade Republike Turske, Vlade 

Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Sjedinjenih Američkih 

Država, vezano za saradnju u radu Centra za obuku za operacije podrške miru u Bosni i 

Hercegovini. 

 

                                                                                   PREDSJEDAVAJUĆI 

                                                                                   DOMA NARODA                                          

                                                                                                                  Sulejman Tihić 
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